
Глава 383: Малыш, иди сюда и потерпи смерть. С единственным замечанием, Ни Забудь прямо
проткнул осиное гнездо.

Сказать, что они не были так хороши, как Имперские Воины, которых они одобрили, после всех
этих трех дней вниз, уже доказали это.

Но они не так хороши, как этот странный красный шарф-хватчик? Или всё это везде? Я не могу
больше терпеть это дерьмо!

Что, черт возьми, мы делаем хуже, чем этот кусок дерьма, или хуже, чем все остальное,
генерал? Вы издеваетесь надо мной!

В тот момент, не заботясь о величестве Nie Forget, один из них заявил прямо: "Сэр, мы верим
вам, когда вы говорите что-то другое, но как вы думаете, мы хуже, чем этот, который ворует
только дешевый мусор, или хуже, чем все остальное? Это немного оскорбительно, не так ли?

"Осквернение?"

Ни забыла посмеяться: "Вы, ребята, все еще знаете об оскорблениях. Если ты не хочешь, чтобы
тебя заклеймили, почему бы тебе не сделать что-нибудь? Что плохого в том, чтобы сказать, что
ты не такой, как все? Подавляющее большинство из вас, по сравнению с предыдущими
сражениями, действительно меньше, чем этот мерзкий ребёнок".

В этот момент толпу буквально снесло.

Вы можете назвать нас острыми цыплятами, потому что вы имперский генерал войны с
превосходным статусом и превосходной силой.

Вы также можете опрыскать нас дерьмом, в конце концов, наш боевой опыт действительно не
так старомоден, как ваши имперские солдаты, и качество всех аспектов боя не так хорошо, как
у имперских солдат.

Но вы говорите, что мы не такие бесстыдные, как этот мастер на все руки? Это, типа,
оскорбление персонажа!

В первый раз, когда вы видите молодого человека, он не большая семья, он влиятельный
молодой человек, он большая семья, он большая семья, он большая семья, он большая семья,
он большая семья, он большая семья, он большая семья, он большая семья, он большая семья,
он большая семья, он большая семья, он большая семья, он большая семья, он большая семья,
он большая семья, он большая семья, он большая семья, он большая семья, он большая семья,
он большая семья, он большая семья, он большая семья, он большая семья, он большая семья,
он большая семья, он большая семья, он большая семья, он большая семья, он большая семья, у
него есть большая семья.

В тот момент, человек выделялся красными глазами и синим лицом, указывая на Ван Чена:
"Ублюдок! Я собираюсь дуэлировать с тобой!"

"Дуэль"?

Ван Чен "эээ" на секунду, "Почему?"

Я говорил об этом, но почему? Ты с ума сошёл?



Человек был синим по лицу. Указывая на Ван Чена, он хотел что-то сказать, но оказался с
языком в узле.

К счастью, еще один человек подошел и сказал за него: "Все ли хуже, чем есть на самом деле,
просто сравните, вы можете увидеть, где так много причин!

"Точно!"

Другой человек вышел и посмотрел на Ван Чена холодным взглядом на его лицо: "Что, больше
нельзя бояться!".

"Боишься?"

Ван Чен покачал головой: "Не то, чтобы я боюсь, а то, что я не хочу тратить время с тобой.
Если тебя не устраивает то, как губернатор обращается с тобой, зачем ты ищешь его, как и
меня? Мы, по крайней мере, люди с тысячами духовных кристаллов в день, понимаешь?"

Это правда, что тысячи духовных кристаллов тратятся в день, но это также правда, что один
занят............ Айрон, с тобой все в порядке!

Некоторые люди смеются, "но и, блядь, день тысячи духовных кристаллов... ...мальчик,
боящийся сказать, что боишься, будь добр и признайся добра". Ты даже не можешь сравниться
с нами. Если это не то, что говорят взрослые, честно говоря, я даже не хочу обращать на тебя
внимание!"

"Тем не менее, месть еще не отомщена".

Человек вышел холодным смехом и посмотрел на Ни Забудь: "Пожалуйста, будь судьей, этот
сын груб и неразумен, на поле боя мы храбро сражались, чтобы убить врага, мы смотрели, как
зверь растолочен до смерти, как раз перед самым концом дня, этот мальчик бросился с черным
мечом, чтобы схватить голову. Мы сделали грязную работу, и урожай был его. Заслуги,
которые должны были быть нашими, теперь все достаются этому парню. Не говоря уже о том,
что он действует не по правилам армии, мы не сможем здраво мыслить, если не перехватим
дух! Поэтому, будь то состязание или месть, прошу вашего разрешения, позвольте мне идти с
этим сыном, и, в крайнем случае, я не причиню вреда его жизни"!

Просто выбивай из меня дерьмо. Человек мрачно смеялся в своем собственном воображении.

Ние забыла в тишине.

Подошел Бай Руофенг, его лицо было безвкусным. После кровавой битвы он все еще был белым
генералом в белых доспехах. Подошёл к нему, и это был настоящий фунт: "Обещай ему". Это
обычное дело - проводить военные консультации. До тех пор, пока он не умрет, ему не будет
больно".

"Но......................................................................................................................................................"
Ни забыла на него посмотреть. Ты забыл, что этот маленький парень - твой маленький родной
город?

Как будто он догадался, что Ни забыл сказать, лицо Бай Руфенга потемнело. Духовная сила
сжалась в линию и прошептала в ухо Ни Забудь: "Вообще-то, я тоже очень хочу убрать этого



ребенка..........."

Nie Forget: ".........."

Ну, похоже, у вас, ребята, сложные отношения, так что я не буду вмешиваться.

В конце концов, он посмотрел на Бай Руофенга и увидел, что выражение его лица не было
фальшивым, поэтому он кивнул головой, ''Хорошо. Но прежде всего, это просто порез и сушка,
до самого конца. Не вини меня в том, что я безжалостен, если хочешь кого-то убить."

"Не волнуйтесь, милорд, человеческой жизни никогда не будет!" Человек обрадовался.

Однако Nie Forget добавила: "Кроме того, ваше выращивание должно быть немного подавлено".
Не говоря уже о том, что вы - культиватор, а он - мастер боевых искусств, это царство само по
себе не эквивалентно. "Хм, я вижу, ты подавил свое культивирование к Духу Мастеру Одна
Звезда.......

"Милорд, не надо!"

Nie Forget даже ничего не говорил о человеке, но этот человек прямо помахал рукой: "Я
подавлю его воспитание до Духовного Девяти Звезд, и пусть у него будут и руки, и ноги, и я
проиграю, даже если этот ребенок коснется меня"!

Ван Пыль: "..........."

Чувак, ты серьезно?

Углы "Nie Forget" подергались: "Я советую вам не относиться к этому ребенку слишком
легкомысленно.........".

"Милорд, я серьёзно!" Мужчина добавил: "Если вы говорите, что мы не так хороши, как этот
мальчик, конечно, мы должны доказать это вам! Культиватор того же ранга непобедим,
поэтому если я побеждаю его культивацией духа-мастера одной звезды, что это значит? Это
ничего не говорит. Вместо этого, почему бы мне не использовать более низкий уровень
выращивания и не разорять его, чтобы даже вы, милорд, не смогли ничего сказать?".

Углы "Nie Forget" снова подергались. Не слишком ли ты, блядь, оптимистичен? Ты даже не
подходишь для этого парня в том же царстве, и ты собираешься разорять его с более низким
уровнем выращивания? Молодой человек, вы еще не проснулись?

Человек прямо помахал рукой: "Ничего не говорите, милорд, я все знаю, только никого не
убивайте". Но я не отвечаю за внутренние повреждения, если этого парня ударят. Это, и я
надеюсь, ваша светлость поймет".

Nie Forget: ".........."

Хорошо, ты молодец. Не вини меня за то, что я тебя не предупредил.

Взглянув на этого самодовольного дурака, Ни Забудь прямо перестала говорить.

Но он обернулся и посмотрел на Бай Руофенга: "Милорд, я знаю, что он очень близок к вам, но
мне очень жаль, он действительно ведет себя очень плохо. Если будет какое-то нарушение,
мальчик сначала извинится перед тобой".



"Не нужно". Выражение Бай Руофенга было равнодушным: "Если один человек работает в
одиночку, то это место не столько прикрывает. Лучше побить мальчика, чтобы он не мог
позаботиться о себе и не ложился спать полмесяца, тогда это место будет счастливым".

Ван Пыль: "..........."

Черт возьми, мистер Бай, у нас нет обид, что вы имеете в виду, когда говорите, что так строги
со мной? Думаешь, я слишком много ореола, а ты блокируешь свой взгляд на киску? Черепаха,
люди завидуют тебе за то, что ты красавчик. Я виновна, я виновна.............

"Правда?" Глаза человека расширились врасплох: "Уверен, я выполню обещание милорда"!

Ван Пыль: "..........."

Обращаясь к Ван Чену, он жутко улыбнулся: "Малыш, перевернись и страдай смертью!"
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